- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonséga érdekében az ttmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a limpatestet. Orizze meg ezt az Utmutatot. A
terméken, a termék adattablajan és a hasznalati tmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat
vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszer(i
lekapcsolni az adott aramkort biztosito kis automatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasmérd kismegszakitoit.
Helyhez kotott lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és I. Erintésvédelmi
lampatest esetén: zold-sarga =védovezetd

A mellekelt h6allo szilikoncsdvet hizza fel a kabelekre.

A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusq, illetve maximum teljesitményt fényforras
hasznalhato!

A lampatest tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztito- vagy stroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos
alkatrészekre.

A gyarto a szakszeritlen bek6tésbél és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felel6sséget.
Amennyiben a lampan ezt a szimbolumot latja, kérjiik a lampat ne szerelje gyulékony feliiletre.
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Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirdsoknak. (EN 60598)
A szelektiv gylijtés szimbéluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal
egylitt nem helyezhet6 el azonos gyijtdéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket
tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a kdrnyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és ¢letet.
Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

I?pom’ir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 ora hasznalat)
esetén érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza
a vasarlas helyére.

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre / akkumulatorra a garancia nem vonatkozik!

Tovabbi informaciokért kérjiik latogasson el a rabalux.com weboldalara.

A csomagoléason feltiintetett jelolések részletes leirdsa a www.rabalux.com oldalon érhet6 el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage.
It is appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then,
to switch off the cutouts of the consumption meter.

Fixed light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in
the case of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Draw the supplied heat resistant silicone tube on the cables.

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used
for the product.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.
Please do not install the lamp onto flammable surfaces if you see this symbol on the lamp.
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Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)
The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in
the same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components
that may pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted
municipal waste.

I?poner: Raébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

Raébalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per
day). To be able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.
No guarantee covers bulbs/light tubes/battery supplied with the product!

For more information, please visit www.rabalux.com.

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden geméfl der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt
werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkérpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht
werden. ZweckméBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie
nicht wissen, welcher es ist, dann der Stromzéhler - Kleinausschalter.

Ortsgebundener Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkdrpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei
Leuchtkorpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter

Das beigelegte warmebestidndige Silikonrohr soll an die Kabel gezogen werden.

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen
Typ bzw. maximale Leistung haben!

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die
elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiaden und Unfille, die wegen unsachgeméBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.
Falls Sie an der Leuchte dieses Symbol sehen, ist es gebeten, die Leuchte nicht auf brennbare Fldche zu montieren.
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Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen européischen Vorschriften (EN 60598)
Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht
in denselben Container wie Haushaltsabfélle gegeben werden. Das verwendete Produkt kann geféhrliche Stoffe, Gemische
und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefdhrden konnen.
Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

I?poneur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

Die Rébalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch
(durchschnittlich 2,5 Stunden téglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu konnen.
Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschaft zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf die zum Produkt mitgelieferten Glithbirnen/Leuchtrohren/Akkus!

Fiir weitere Informationen besuchen Sie bitte www.rabalux.com.

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.
com.

JULY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les
instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions
d’utilisation doivent etre identifi¢es et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage
lampe. Il est appropri¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits
coupes-circuit du compteur de consommation.

Montage lampe fixe

Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans
le cas de montage lampe en classe 1. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Le tuyeau en silicone résistant a la chaleur doit etre tirer sur les cables

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiére de type et de performance maximale indiqués dans le
tableau des données et autours des douilles.
Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides
contactent les parties électriques

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de
I"utilisation contre les regles

Sice gymbole se voit sur la lampe, priére de ne pas monter la lampe sur une surface inflammable.
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Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)
Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas
étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et
composants dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne
% pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

I?ponateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le
grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit
défectueux au point de vente.

La garantie n’est pas valable pour les ampoules/pour les tubes luminescents/pour les batteries!

Pour plus d’informations, veuillez accéder au site www.rabalux.com.

La description détaillée des marquages figurant sur I’emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.
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(&4 - NAVOD K POUZITi LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle prilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte.
Dodrzujte viechny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Pfi montazi, nebo pii zprovoznéni &i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty.
Nejsnadngjsim zplsobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

Nepiemistitelnd lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montéz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborné osoba!

Vyznam pouzivanych barev u kabelt jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodic, u
lampy s proti dotykovou ochranou: zelend-zlutd = ochranny (uzemnéni) vodi¢

Prilozené silikonovou ochranu je potieba natahnout na kabely.

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené
v tabulce a na objimkach zroje!

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek
tekutinou.

Vyrobee neodpovida za tirazy a skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Prosim neinstalujte svitidlo na hoflavé povrchy, pokud je zobrzaen tento symbol na svitidle.
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Nase vyrobky odpovidaji patiicnym predpisim Evropské normy. (EN 60598)
Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbirdn odd€lené, tzn. nemize byt vhazovan do jedné
nadoby s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecist'ovat
zivotni prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

]E/ozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa. 5. Misto pivodu: Cina

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domacnosti
(pfi primérném pouzivani 2,5 hodiny denng). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muzete uplatnit jeho predlozenim.
Vadny vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Na Zarovky, zéafivky a akumulatory, dodavané spolu s vyrobkem, se zaruka nevztahuje

Pro vice informaci prosim navstivte www.rabalux.com.

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod
si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke idajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite
upozoriiujuce nadpisy.

Pred zaGatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez
elektrického pridu. Je uéelné vypnut’ malu automaticku poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k
danému elektrickému obvodu, vypnite vypinage pri meraci spotreby.

Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Vyrobok je ur¢eny na pouzivanie len v interiéri.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonavat' len odbornik!

Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade
osvetlovacieho telesa patriaceho do Ltriedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelena-zIta = ochranny vodic.

Prilozent teplu odolnu silikonova rurku natiahnite na kable.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujucim maximalne povolené hodnoty uvedené
v tabul’ke a na objimkach zroja!

K cisteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo ¢istiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina
dostala na elektrické suciastky.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost' za pripadné $kody, trazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a
neodborného pouzivania.

Svietidla oznacené s tymto symbolom nie je mozné montovat’ na horl’avy povrch.
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Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)
Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej
nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok méze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’
zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

D_ovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Spolo¢nost’ RABALUX poskytuje pétro¢ni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouzZiti
(priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mozete
uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zaktipeny.

Na ziarovky/ziarivky - ktoré doddvame spolu s vyrobkom - sa nevztahuje zaruka!

Viac informécii ndjdete na stranke www.rabalux.com.

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

|98 - INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczefistwa lampg nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie
instrukeji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji
obstugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie matego automatu
zabezpieczajacego dany obwad elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwdd, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki
przy pomiarze zuzycia.

Lampa do zamontowania na stale.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!
Oznakowanie koloroéw kabli: czarny lub bragzowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy
1. ochrony kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny
Na kable nalezy naciagna¢ zataczona zaroodporng sylikonowa rurke.
Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodta $wiatha takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na
tablicy danych i w okolicach oprawki!
Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywacé srodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat
si¢ do jej elektrycznych czgsei.
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podiaczenia i uzytkowania.
Jezeli na oprawie widoczny jest ten symbol, oprawy nie wolno montowac na tatwopalnej powierzchni.

71
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)
Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszczaé¢ w jednym
pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore
moga zanieczyszczaé $rodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako
niesortowane odpady komunalne.

I?poncr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania
(przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy
produkt do miejsca zakupu.

Przewozone wraz z produktami zarowki / jarzeniowki / akumulatory nie podlegaja gwarancji.

Aby uzyska¢ wigeej informacji, odwiedz strong www.rabalux.com.

Szczegotowy opis znakow umieszczonych na opakowaniu jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHUIITBO J10 EKCIUTYATAIIIl CBITUJILHUKA!

3apaj Bamoi Ge3neku MOHTaX Ta BBiJ B €KCILTyaTAL[iF0 CBITHILHUKA IPOBOJIBTE HA OCHOBI 1aHOTO KepiBHHULTBA. 30epiraiite
JlaHe KepiBHULTBO. HeoOXifHO OTOTOKHMTH MATIOHKM Ha MPOXYKLIl, HA TaONHIi JaHHX Ta NMPUBEICHHX B KCPIBHHLTBI.
3BepraiiTe yBary Ha 3ano0iKHI HaIHCH.

Tlepenn MOHTYBAHHAM, BBOJOM B €KCIUTyaTallil0 abo PeMOHTOM CBIiTHJIBHHKA HEOOXiZHO 3HATH HANpPYTy B JAHOMY KOHTYpI.
JIOLiBHO BiAKITIOYHTH PO3MHUKAY OiMist TiUNIBHUKA.

CBITHIIBHUK, IPUBS3aHUH 0 MiCLUs.

TIpomyxuist npuaTHa TLIBKHM [UIs eKCIUTyaTauil B IPUMILLCHHSIX.

MoHTask Ta BB/l B €KCILTyaTaLlit0 IIPOBOJMTBCS TiIbKK crierianicTom!

3HaueHHS KONbOPIB APOTY: YOPHMIA Ui KopuuHesHit (L) = pasa, cuniit (N) = Hyiib, y BUNAJKY CBITHIBHUKA |.KI1acy 3a3eMIICHHS:
3€/1eHUH-/KOBTHH =3a3eMJICHHS

Harsnits TepMOCTiliKi CimiKoHOBI TPYOKH Ha KiHIli KabeiB.

Jlo poayKIii 3aCTOCOBYHTE TLIBKHU TaKi [PKepelia CBITILy, THII IKHX BKa3aHO B TabHLi!

Tlpu umINeHH] CBITHIbHNKA HE BUKOPUCTOBYHTE MOPOLIKH Ta iHINI 3ac00i UMIIEHHS, HE JOMyCKAiiTe MOMAJaHHS BOAM HA
CIICKTPHYHI CIICMEHTH.

BupoOnuk He Hece BIANOBIZAIBHOCTI 32 MOKINBI MOIIKO/PKEHHS, SIKI BUHHKIM HPU HE NMPodeciiHOMYy MOHTaXKY 4Yd HE
BI/IMOBIZIHOMY BHKOPHCTAHHI.

Slgrmogn GaunTe Ha CBITHIBHUKY 10 O3HAYKY, HE MOHTYIiTe f{0ro Ha Jerko3aiftMaiouy mOBEpXHIO.
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TIpomyxitist B KOXKHOMY BUITAJIKy 33/10BUIbHSE yMOBH €Bporeiickoro posnopsmwkerts (EN 60598)
3HaK PO3/IiIBHOTO 300Dy BIIXOIB 03HAYAE, 0 IPOAYKT MA€ COPTYBATHCH, TOOTO, fOT0 HE MOYKHA MOMIIIATH B OHH KOHTEITHEp
i3 moOyTOBUMH BifXomamu. BUKOpHCTOBYBaHMil TIPOTYKT MOKE MiCTHTH HEOE3MeEUHi PEUOBHHM, CyMillli Ta KOMIOHEHTH, SIKi
MOXYTb 3a0pyIHIOBATH IOBKLLIS Ta 3arpOXyBaTH 3J0POB’I0 Ta JKUTTIO JIHOAeH. 1oro He MOXHA BUKHIATH SIK HECOPTOBAHI

So6y1‘013i BijIXO/IH.

IM_nopTep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micue BupoOuuiTBa: Kurait

Pabatykc rapaHTye mpane3IaTHiCTh CBITIONIOAHHX CBITHIBHHKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. I'apanTist Ha ToBap AilicHa TibKH B pasi
HOro 3BHYAHOTO BHKOpUCTaHHS (2,5 roguuu B JeHb). [l ailicHOCTi rapaHTii MpOCHMO 30€perti KBUTAHILIO PO MOKYIIKY.
JledexTHuit TOBap HEOOXIAHO BiAHECTH 0 MiCLIS OKYIIKH.

Ha nammouku /cBITHIBHI TPYOKH/ Ta aKyMYJISITOPH , SIKI PEaTi3yIOThCs Pa3oM 13 CBITHIILHUKOM, TapaHTisl HE BITHOCHTHCS

Jlnst orpumanss Ginbn AetanbHOT iHpopMmartii, Oyab gacka, BifBigaiite www.rabalux.com.

Pabastykc rapanTye npanesaaTHiCTh CBITIONIOAHMX CBITHIBHHUKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. I'apanTis Ha ToBap milicHa Tibku B pasi
#oro 3BUYAHOrO BHKOpUCTaHHS (2,5 rofuHu B 1eHs). [t AiCHOCTI rapaHTii mpocuMo 30eperti KBUTAHILO PO MOKYIIKY.
JledexTHuit TOBap HEOOXiAHO BiAHECTH 10 MiCLST OKYIIKH.

Ha namMnouxu /CBITHIbHI TPYOKH/ Ta aKyMyJIITOPH , SIKi PEasTi3yIoThCs PA30M i3 CBITHIBHUKOM, TAPAHTisl HE BiTHOCHTECS

Jlnst orpumanns Ginbi JetanbHOT iHpopmartii, Oyib Jacka, Bijsitaiite www.rabalux.com.

JleranbHuii ONKMC MO3HAYEHb, 3A3HAYCHHMX HA YHAKOBLL, JIOCTYITHUI Ha BeO-caiiti www.rabalux.com.

®
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- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati §i sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente.
Va rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului i
in indicatiile de utilizare, va rugam sa {ineti cont de inscriptiunile de avertizare.

inainte de montarea, punerea in folosintd sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a
circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti
despre care automat este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul
corpului de ilumiat cu clasa de impaméntare I.: verde-galben = impamantarea

Trageti tubul din silicon rezistent la temperatura pe cabluri.

La produs pot fi folosite doar becuri ale céror tip, respectiv putere maxima, este trecutd in tabelul de date i in datele specificate
in jurul duliei.

Pentru curdtirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgérie i evitati ajungerea apei in piesele componente
electrice.

Producatorul nu-gi asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii
necorespunzitoare a produsului.

Daci vedeti acest simbol pe produs, lampa, sa nu fie instalata langa suprafete inflamabile

7N
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)
Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamnd ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in
acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot
%Iua mediul si, in consecinta, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

l?portator: Raébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Rabalux oferd cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabild doar daca produsul este folosit
pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal
care atesta achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la care 1-ati cumparat.

Garantia nu este valabila pentru becurile/ tuburile luminescente/acumulatoarele livrate cu acest produs

Pentru mai multe informatii, vizitati www.rabalux.com.

Descrierea detaliata a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANJE. RADI VASE BEZBEDNOSTI,

montazu i rokuvanje izvrSite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na
proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigurac
datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Fixna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo struc¢na osoba.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta =
uzemljenje.

Navucite na kabel prilozenu silikonsku cevéicu, koja je otporna na toplopu.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploéi ili oko grla, odnosno koji je najvece
snage.

Prilikom ¢is¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.
Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Molim Vas da ne instalirajte lampu na zapaljive povrsine, ako vidite na lampu ovaj simbol.

71
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)
Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znac¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu
zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

Im)znik Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe kod privatnih
potrosaca (prosecna dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sacuva priznanica
koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.

Garancija se ne odnosi na sijalice/svetlosne cevi/akumulatore spakovane zajedno s proizvodom

Za viSe informacija posetite www.rabalux.com.

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

EE - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje
se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklju¢iti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je
iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite
zeleno-zuta = uzemljenje.

Prilozenu silikonsku cjev¢icu otpornu na toplinu navucite na kablove.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!

Za ¢iscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.
Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog
koristenja.

Kada se ovaj simbol nalazi na lampi nemojte montirati lampu na zapaljivu povrsinu.

71
Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)
Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti
spremnik s opéim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i
%sliediéno ugroziti ljudsko zdravlje i Zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

[m)znik Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih
potrosaca (prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno saCuvajte priznanicu koja
potvrduje kupnju. Proizvod s greSkom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi / akumulator, koji su isporuceni zajedno s proizvodom.

Za viSe informacija, posjetite www.rabalux.com.

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

NI# - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLIJANJE S SVETILKO!
V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na
izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali
avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Fiksna svetilka
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!
Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z za¢ito
pred dotikom: zelena-rumena = zas€itni vod
Prilozeno silikonsko cev odporno proti toploti nataknite na kabele
Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvecje sile.
Za Ciscenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢isCenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Prosimo, da svetilke, na kateri vidite ta simbol, ne namestite na gorljivo povrsino.

71
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)
Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s
komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in
%slediéno ogrozajo zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

IToznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan).
Za uveljavitev garancije, prosimo, shranite ra¢un. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Garancija ne velja za zarnice/svetlobne cevi/akumulator, ki so izporoceni skupaj z izdelkom.

Za ve¢ informacij, prosimo, obis¢ite www.rabalux.com.

Podroben opis oznak, navedenih na embalazi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

- YI'bTBAHE 3A MOHTHUPAHE M YIIOTPEFA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B untepec Ha Bamara 6e301macHOCT, MOHTHPAIITE H MOCTABETE B EKCIIOATAINS M3/ICIHSATA, CTIOPE/l YKa3aHHUsATA. 3anas3eTe ToBa
ynbTBane. Maentuduimpaiite ckuimre, 4epTexuTe, HAMUPAIIM Ce B JIaJieHaTa OT Hac TeXHHUUecka Tadnnua, choOpasspaiite
e C HAMHCHTE 32 TIPEYNpeKIeHHE.

Tlpean MOHTHpPAHETO, MyCKAHETO B JACHCTBME MM PEMOHT, 3aXpaHBaHETO TpAOBa Ja Obae m3kimoueHo. PasymHo e ma ce
MPEKbCHE 3aXPaHBAHETO OT aBTOMATHYHHSA NMPENAsHTEN WM aKo He 3HaeM KOH € TOYHHAT, 1a M3KIIOYHM 3aXPaHBaHETO OT
IJIaBHHUS TIPEKBCBAY Ha €IIEKTPOMEPHOTO TadlIo.

HerozBikHO ((HKCHPAHO) OCBETUTEITHO TAIIO.

IIpoayxThT € NpeiHa3HAYEH CaMo 3a BBTPELIHO I10JI3BaHe.

MOHTHPaHETO U HACTPOIBAHETO CE U3BBPIIBA CAMO OT CrielHatucT!

»

IIBera Ha mpoBoxuuuuTe: yepeH win kKapss (L) = ¢aszoB mpooxuuk, cun (N) = HylIeB NPOBOAHHK, U IPH 3aIIUTHO
OCBETUTEJHO TAJIO . : 3e/ICHO-KBIIT = 3aIIUTEH IPOBOHHK.

M3 abpraiite MPHIOKEHATA TOIUIOYCTOIYMBA CHIIMKOHHA TPh0a Ha KabeluTe.

KM 1pojtykTa j1a ce u31oi13Ba caMo TaKbB THIT M CHJIEH CBETIMHEH H3BOP, HA KOHTO TEXHMYECKHTE MapaMeTpH (MakCUMaiHa
MOIIHOCT) OTTOBAPAT Ha JaJICHUTE OT HAC B Ta0/IMIATA ¥ O3HAYEHUTE Ha 00KOBaTa —CTOIHOCTH!

Ilpy uMCTEHETO HA OCBETHIIHOTO TSJIO, HE M3IOJI3BAliTe MPOYNCTBALIN MaTepPHaIH (XMMHUKAIN) U BHUMABAHTE Jla HE CTHIHE
TEYHOCT JI0 EJICKTPUYECKUTE YaCTH.

np()VISBOﬂVITeJ'IﬂT HC l'[pl/leMa OTI"()BOPH()CT 3a Bpeﬂl/l, SJTOI'IOJ'IyKVl, ]'Ipl/l‘{l/lHeHVI oT He]'[paBl/IJ'IHOTO MOHTI/IpaHe M ITOJI3BAHE.
Montsi, ako BUIHTE TO3M CHMBOI BBPXY JIaMITaTa, He HHCTaIMpaiiTe JaMraTa BbpXy 3amajliMi HOBLPXHOCTH.

7N
[IpomyxTuTte HE OTTOBApAT Ha U3UCKBaHUATA Ha eBponeiickute crangapti (EN 60598).
CHUMBOITBT 32 Pa3/Ie/IHO ChOMpPAHE Ha OTIIA/(bLM 03HAYABA, Y€ NMPOAYKTHT TPAOBa J1a ce chOMpa pasJielHo, T.e. He MOXKe Ja ce
[I0CTaBs B €JIMH U ChIIM KOHTEHHEp ¢ OMTOBUTE OTHAABIM. M3MON3BAHUAT NIPOJYKT MOXKE J1a Ch/IbP)KA OINACHH BEILECTBa,
CMECH U KOMIIOHEHTH, KOMTO MOT'aT JIa 3aMbPCAT OKOJIHATA CPEJIa M ChOTBETHO JIa 3aCTpAlIaT YOBELIKOTO 3/ipaBe U KUBOT. Toit
HE MOXE JIa C& U3XBBPIISl KATO HECOPTUPAH OMTOB OTNAIBK.

lﬁ)amen: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Msicto na npousxon: Kuraii

PaGaﬂch TIpEIoCTaBa 5 TOAWHM TapaHUMA 3a JCIOBHUTEC CH OCBCTHUTCIHM TEa. FapaHL[I/lﬂTa TIOKpHBa CaMO JOMAaKHHCKO
M3M0I3BaHe (CpeHo 2,5 yaca Ha JeH). 3a 1a M3UCKBATe TapaHIuATa, MOJI 3amasete (pakTypara. BrpHeTe AedeKTHIs MPOyKT
Ha MACTOTO Ha MOKYIIKaTa.

He ce orHacst rapaHiysATa 3a JOCTaBEHUTE 3a€IHO C U3JEIIUETO KPYILIKH / JTYMUHHUCLICHTHU IIPBYKHA / aKymynaTop!

3a noBeue HH(i)OpMaL[I/lﬂ, MoJIst oceTete www.rabalux.com.

HOZ[pOﬁHOTO OIIMCaHNE Ha MapKUPOBKUTE, IIOCOYECHHU Ha OIIAKOBKaTa, € JOCTBIIHO Ha ychaﬁTa www.rabalux.com.

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vélja. Liilitage vilja vastava
vooluringi kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liiliti.
Fikseeritud valgusti.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Juhtmete iihendamise vérvikoodid on jargmised: must voi pruun (L) = faasijuhe, sinine
elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Tdmmake kuumakindel silikoonkdri juhtmete peale.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli imber ndidatud vdimsusega ja tiitipi lampe.
Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi Onnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest ithendamisest voi kasutamisest.
Kuindete lambil sellist siimbolit, drge paigaldage lampi tuleohtlikele pindadele.

(N) = nulljuhe ja I-klassi

I
Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tahendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejédtmetega, vaid see tuleb viia selleks
ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vdivad
keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt kdrvaldamisel dra koos
sorteerimata olmejddtmetega.

lm_ponija: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

Rébalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi
péevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Garantii ei kata koos tootega tarnitud lampe/valgustorusid ega patareisid/akusid.

Lisainfo aadressilt www.rabalux.com.

Pakendil kuvatud mérgistuste iiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttdohjeiden mukaan. Siilytd tdmé ohje myShempaa kéyttod varten.
Ota huomioon varoitukset seké tuotteen pailld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.

Ennen asennusta, kdyttdonottoa tai korjaamista kyseesséd oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa
kyseessid olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.

Kiinted valaisin.

Tuote sopii vain sisakdyttoon.

Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain séhkoasentaja!

Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkolaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa
keltavihred = suojamaa

Pakkauksessa oleva lampoakestéva silikoniputki on pantava johtoon.

Laitteessa voi kdyttad vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen
tietokylvyssi ja hylsyjen lahella!

Al kiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd passtiisi sihkoisien
aineosien péalle.

Valmistaja ei ota mitéén vastuuta védrdstd asentamisesta tai védrdstd kiytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.

Jos ndet lampussa timan merkin, 414 asenna sitd helposti syttyville pinnalle.

I
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)
Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keréttava erikseen, eiké sité saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen
kanssa. Kdytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympéristod, koska se saattaa sisiltdd
vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sité ei saa havittda yhdyskuntajétteen mukana.

M_aahamuoja‘ Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkupera: Kiina

Rébalux myontdd 5 vuoden takuun energiansdstolampuille (LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd
kéytetddn kotitaloudessa (keskimarin 2,5 tuntia pdivéssd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylyta kuitti, joka todistaa oston.
Viallinen tuote palauta ostopaikalle.

Takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja / akkuparistoa!

Lisdtietoja osoitteesta www.rabalux.com.

Pakkauksessa nakyvien merkint6jen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- - SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. I$saugokite Sias instrukcijas.
Perziurékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami Sviestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebuty jtampos. Rekomenduojame
i§jungti saugiklj, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada i§junkite suvartojimo skaitiklio
saugiklius.

Pritvirtintas §viestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o Sviestuvo elektros iskrovos
apsaugos klasé I: zalia-geltona=apsauginis laidas

Ant kabeliy uzdekite pridéta karS¢iui atspary silikoninj vamzdelj.

Siam produktui naudoti tik $viesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant
patrono.

Nevalykite §viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir
naudojimo.

Nemontuokite lempos ant degiy pavirsiy, jei ant lempos matote §j simbolj.

I
Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)
Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biiti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti | ta patj
konteinerj akrtu su komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali buti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamyjy
daliy, kurios gali uzter§ti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertsiuoty
komunaliniy atlieky.

I?ponuotojas: wRabalux“ Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmes vieta: Kinija

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantijg. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad
garantija galioty, praSome iSsaugoti pirkimo kvitg. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Garantija neteikiama elektros lemputéms / Sviesos vamzdeliams / baterijoms!

Daugiau informacijos rasite svetain¢je www.rabalux.com.

I§samiy zyméjimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetainéje www.rabalux.com.

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsverumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju.
Identificgjiet zim&umus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslegt art
attiecTgas elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kur§ ir drosinatajs,atsIegt paterina skaititaja droSinatajus.

Fiksgts gaismeklis

Produkts ir piem@rots lietoSanai tikai telpas.

Gaismekla uzstadiSanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!

Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas
klase: zaldzeltens = aizsargvads.

Uzvelciet uz kabeliem pievienoto karstumizturigo silikona cauruliti.

Sim produktam var izmantot tikai tidas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un
kontaktrozetes tuvuma.

Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt
saskar€ ar Skidrumiem.

Razotdjs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un

lietosanas rezultata.
Liidzu, neuzstadiet lampu uz viegli uzliesmojosas virsmas, ja redzat uz lampas $o simbolu.

N
Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)
Dalito atkritumu savak3anas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives
atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un Iidz ar to
apdraudgt cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

I?ponétéjs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena).
Lai garantiju Tstenotu, ludzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Garantija neattiecas uz produkta komplektacija icklautajam spuldzém/ elektronu lampam /baterijam!

Lai iegitu sikaku informaciju, apmeklgjiet www.rabalux.com.

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem mark&umiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- THCTPYKIIMA IO UCTIOJIb30OBAHMIO CBETUJIBHUKA M YXOAY 3A HUM!

B nnTepecax coOCTBEHHOI 6E30MaCHOCTH NPOCHM YCTAHABIMBATH U TIOAKIIIOYATh CBETHILHUK B COOTBETCTBUHU C HHCTPYKIIHEH.
Coxpanute MHCTPYKIMIO. O3HAKOMBTECH CO CXEMaMH, MPHBEIEHHBIMU HA CAMOM CBETHIBHHMKE, Ha €ro HHGOPMAIMOHHOM
IIUTKE U B HHCTPYKIIUHU 110 HCTIONB30BaHMIO. [IPUMHTE K CBEICHUIO MPEIyNPEKIAIONINE HAIICH.

Ilepen yCTaHOBKOH, MOAKIIOYEHHEM WM PEMOHTOM CBETHIBHHMKA 00ECTOUBTE JAHHYIO dMEKTpHueckyio memb. Cremyer
BBIKJIIOYHTH MPEIOXPAHHTENb TAHHOM JIEKTPHUECCKON LM WIIH, €CIIM BbI HE 3HAeTe, K KOTOPOI dIEKTPOLENH OTHOCHTCS
JIaHHAs PO3ETKA, BBIKJIIOYHTE IIPEIOXPAHUTENb CUETUHKA.

CrauoHapHblii CBETHIIBHUK.

CBETWIBHUK NPE/IHA3HAYEH HCKIIIOUMTEIIBHO JUIs HCIIONBb30BAHMS B IOMEILICHUSIX.

'YCTaHOBKY U TIOJIKITIOUEHHE CBETHIILHUKA MOKET BBITTOJHSTh TOJBKO CrIEHHaIucT!

I{BeToBast KojupoBKa Kui: uEpHblil min kopuuHesslid 1Ber (L) = dasa, cunnit (N) = HOmb, u, B Ciydyae CBETHIIbHHKA,
oTHocserocs K I kimaccy 3amuThl, sKENTO-3eNEHbIH = 3emIs.

IIpozneHbTe Kabemy B IIPHIAracMyto CHIIMKOHOBYIO TPYOKY.

Hcnonb3yiiTe TONBKO Takne HCTOYHHKH CBETA, MOIIHOCTh M THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKA3aHHOMY Ha IIMTKE M BOJIM3H
MaTpoHOB!

JUs YMCTKM CBETHIBHUKA HE MCIIONB3YHTe MOIOIIME WM abpasHBHbIC CPEJICTBA M HE J0MyCKAlTe MOMaJaHus KHIKOCTH Ha
IIEKTPHYECKUE ACTATH.

TIponsBoauTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOMKHBIC HECUACTHBIC CIyYam HIM ymiepd, MpOM3OIICANIHE H3-3a
HEeKBAMM(ULHPOBAHHOTO MOAK/IIOUSHHS HIH HENPABUILHOTO HCIIOIb30BAHMS.

B ToMm ciyuae, ecin BbI BUUTE Ha CBETHIBHUKE STOT CHMBOJL, HE YCTAHABIIMBANTE CBETHIIBHUK HA TOPIOYEii TOBEPXHOCTH.

N
Harra npogyKims Bo Beex CiTydasix COOTBETCTBYET TPeOOBAHHAM €BPONEHCKMX HOPMATHBHBIX J0KyMeHTOB. (EN 60598)
CHMBOIT pa3ieIbHOTO ¢O0pa OTXONO0B O3HAYAET, YTO M3AEITHE HEOOXOAMMO YTHIN3HPOBATh OTACIBHO, T. €. €r0 3alpeaeTcs
TIOMEIIATh B OAMH KOHTCFIHCP ¢ OBITOBBIME 0TXOHaMH. OTpaGo’raBLuee H3ACITNE MOXKET COACPIKATh ONACHBIC BEIIECTBA, CMECH
¥ KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE MOT'YT 3arpA3HATH OKPYKAIOLIYIO CPEAY U B CBA3HU C OTUM IIPEIACTABIIATE YTPO3Y 340POBLIO U JKHU3HH
YEJI0BEKA. I/I3,]1€J'H/Ie 3anpelacTCs yTUIN3UpOoBaTh KaK HECOPTUPYEMBIE OBITOBBIC OTXOMBbI.

Imnop'rep: «Pabamoxkc 3pt», Képreda y. 5, Ipép, 9027, Benrpus. Crpana nponssonctsa: Kurait.

Dupma Rébalux npeocrasiser Ha 5 JIeT rapaHTHIO Ha CBETOIMO/IHBIC UCTOYHHKM CBETa. ['apaHTHs JelCTBUTEIIbHA TOIBKO
TP MCTIOJIb30BAHMH B JIOMAIIHEM Xo3sicTBe (B cpenneM 2,5 waca B cyTkn). Iloxanyiicta, coXpaHsiTe MoATBEp /IatoNIHii
TOKYTIKY Y€K, TAK KaK rapaHTHs JeiCTBUTENIbHA TOJIBKO NPH €ro npejibspiieHuy. HeucnpasHelii ToBap Bo3Bpallaiite B MECTO
HPHOOPETEHHUS.

l"apaHTml HC paCl’lpOCTpaHﬂeTCﬂ Ha JIaMIIbI / KOMITAKTHBIC JIIOMUHCCIICHTHBIC pr6bl, TIOCTaBJIICMBIC BMECTEC CO CBe’TMJ’IbHMKOM!
JUnist momyseHus A0MONMHUTENbHOM HH(pOPMAIK noceTuTe Beb-cailt www.rabalux.com.

TloapoGHoe omycanne MapKHPOBOK, YKa3aHHBIX Ha YNAKOBKe, IOCTYIIHO Ha Beb-caiite www.rabalux.com.

- YITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIMJA HA CBETHJIKA!

Oy Ge30eMHOCHM MPUYMHH, BIPaJeTe ja M KOPHCTETE ja CBETHJIKATA CIOPE] YHMATCTBOTO 3a ymorpeba. CodyBajTe TO 0Ba
ynarcTBo. Pasmienajte ri IPTEXHUTE HA MPOM3BOLOT, ACKIApalijaTa Ha MPOU3BOLOT M YIATCTBOTO U 3EMETE I'M NPEABUI
TEKCTOBUTE 32 MPELyTIPE/IyBarbe.

TIpen BrpatyBameTo, KOPUCTCHETO WIIH MIONPABKATA HA CBETUIIKATA, CTPYJHOTO KOJIO HE cMee Aa Ouze moj HaroH. Tpeba ja ro
HCKILY4HTE MPEKHHYBAYOT HA CTPYjHOTO KOJIO MJIH JIOKOJIKY HE MOXKETE Ja TO MPETO3HAeTe NPEKMHYBAYOT, TOrall HCKITyYeTe I
NPEKHHYBAYHTE HA MEPAdOT HA MIOTPOLIYBAYKATA.

DukcHa cBeTHIIKA

ITpou3BOIOT € HAMEHET 3a BHATPEIIHa ynoTpeda.

Camo kBamM(HUKyBaH €ICKTPHYAP MOKE J1a ja HHCTAINpPa CBETHIKATa!

Osnakute BO 60ja Ha kabertoT ce cieaHnBe: 1pHa u kadeasa (L) = dasen cnpoBonuk, cuna (N) = HeyTpasieH CHPOBOIHUK H BO
Cilyuaj Ha 3aIITHTA OJ eJeKTPHYCH IIOK IIPH MHCTAAIN]a K1aca I: 3eIeH0-)K0Ta = 3aITHTEH CIPOBOIHHK

CraBere ro CHIMKOHCKOTO L[PEBO OTIOPHO Ha TOILIMHA BP3 KabmuTe.

Morke J1a ce KOPHCTH caMo CHjalIIIa CO MAKCHMAJIeH BEK Ha TPaerbe M OJl THIT HaBeJIeH Ha JeKIapalijaTa Ha IPOM3BOIOT H
Ha MPEKUHYBAYOT.

He uncTere ja cBeTHIIKATA CO ICTEPreHTH MM aOPa3UBHU MaTEPHjalH M H30ETHYBAjTe KOHTAKT HA TCYHOCTH CO CICKTPUYHUTE
JICTIOBH.

ITpoM3BONMTEIIOT HE ¢ OATOBOPEH 3a CIIY4ajHO OIITETYBAHE WJIH 3a HECPEKH HACTAHATH KAaKo PE3Y/ITaT Ha HECTAHIAPIAHO
HHCTAIIMpare U yrnoTpeoda.

He uncranupajre ja CBETHIIKATA HA 3aNajliBa NOBPIIMHA aKO TO BUIMTE 0BOj CUMOOJI HA CBETHIIKATA.

I
Hamrute npou3Bou ce BO COIACHOCT CO COOABETHUTE eBporicky cranaapau (EN 60598)
CumBoroT 3a OfIeTHO COOMParbe OTIAJ 3HAUH eKa POM3BOJAOT MOpa Ja ce COOMpPa OJUIENHO, OXHOCHO HE MOKE J1a Ce CTAaBH
BO HCT CaJl CO KOMYHQJIHHOT OTHaJ. YIOTPeOEHHOT MPOM3BOI MOKE J1a COAPIKH OMACHU MATEPHH, MEIIABHHHI U KOMIIOHEHTH
KOM MOXKAT Jia ja 3araJar )HBOTHATa CPEIMHA U CIIEICTBEHO Jia IO 3arpo3ar 3/PaBjeTo 1 KHBOTOT Ha Jyfero. He Moxe 1a ce
OTCTPaHyBAa KaKO HECOPTUPAH KOMYHAJIEH OTIAL.

ST()znuK: PaGasyke J100. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto na notexio: Kia

Rabalux gaBa 5-rojmmna rapanuuja 3a JIE/] ceetuinkute. ['apanuujara mokpusa camo ynorpeba Bo J0MaKHHCTBATa (BO IPOCEK
1o 2,5 yaca AHEBHO). 3a 1a MOKETe /1 ja CIPOBEJIETe rapaHiijara, 4yBajTe ja cMeTkara. Bparere ro HeMCIIPaBHHOT HPOHU3BO
Ha MECTOTO OJ KaJie IITO CTE ro KyIHJie.

Hewma rapanumja 3a cujaauiuTe/CBETIICIKUTE HeBKN/OaTeprjaTa KOUIITO 10araaT co IPOU3BOAOT!

3a noseke HHPOPMAIMH, OCETETE ja CTpaHHuIaTa wWww.rabalux.com.

JletalleH OIINC Ha O3HAYyBambaTa HABSICHH Ha IAKYBAMBETO ¢ JOCTAIICH Ha BeO-cTpaHuiaTa www.rabalux.com.

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRIGUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né
produkt, né etiketén e té dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t& pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet t& shképutet nga tensioni. Eshté e
pérshtatshme qé t& fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni gelésat e matésit t&
konsumit.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t€ brendshém.

Pajisja ndriguse duhet t€ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé
pajisjeje ndriguese t€ klasit I t& mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Térhiqni prej kabllove tubin prej silikoni rezistues ndaj nxehtésisé q¢ ju éshté ofruar.

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e t& dhénave dhe rreth prizés mund €
pérdoren pér produktin.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e 1éngjeve me pjesét elektrike.
Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-
standard.

Ju lutemi mos e vendosni llambén né sipérfage qé ndizen nése shikoni kété simbol mbi llambé.

7T\
Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)
Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t€ hidhet né té njéjtin
kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t& pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé
mund t& ndotin ambientin dhe si pasojé t& rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund té hidhet si mbeturina komunale
€ paklasifikuara.

thortuesi: Raébalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né
dité). Pér té pérfituar nga garancia, ju lutemi t€ ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Nuk ka garanci pér pogat/tubat e drités/baterin€ qé ofrohen me kété produkt!

Pér mé shumé informacion, ju lutemi vizitoni www.rabalux.com.

Pérshkrimi i detajuar i shenjave t€ shfaqura né ambalazh €shté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- IHCTPVYKIIBII ITA DKCIUTYATALBIT JITST CBSLIIJIBHI!

Jlnst Bawaii Gsicriexi 3MaHLIpy#iIe CBALUIBHIO 1 YBSA3INE sie § J3esHHE 3 JaNaMorail raThIX IHCTPYKILBIH. 3axaBaillie raThIs
IHCTPYKIBI. 3HAN3Ie MATIOHKI HA MpajyKie, Ha NalapTHail TadMivIbl IPagyKTy 1 ¥ IHCTPYKLBIIX, 1 af3Ha4due 1 csoe
narepaKajJibHbIA TOKCTHI.

Ilepaj MaHTaKOM, YBSI3CHHEM Y SKCIUTyaTalblio abo paMOHTaM CBSIIIbHI MATPIOHBI HIEKTPBIYHBI JAHIYT MYCillb ObILb
AJIKITIOYaHBbI J1 eKTpbluHacii. [Tarpabyeriia aakmodslib 3aceparaibHik HeabXoHara Janiyyra abo, Kai Bbl He Beflaelie, sKi
T9Ta 3aCleparabHiK, aIKII0UbIIb 3aCleparaibHiKi BEIMAPaIbHiKa ClIaXKbIBAHHS.

3amanaBaHas CBSIILIbHS.

['3ThI MPAJyKT MOXKHA BBIKAPBICTOYBAIlb TOMBKI ¥ MAMSIIIKAHHI.

CBSILIIBHS MOKa MAHTABAIIIA 1 YBOA3ILIA ¥ SKCIUTYaTallbII0 TOJNBKI KBAITi(hikaBaHBIM IEKTPhIKaM!

KassipoBblst KoJibl IpaBaji0y HACTYIHBIS: YOpHBI a00 KapbraHssbl (L) = dasassl mposaj, GnakitHe! (N) = HelTpasbHEI IPOBAJL, @
¥ BBINA/IKY acBATILIbHAIT apMaTypsl KIacy abapOHBI a1 YIapHbIX Harpy3ak L: 3su1€Ha-)K0y Tl = 3acLieparalbHbl IPOBAL
Harpsirxite Ha npaBa/ipl rapaqarpbIBayto CUIIKOHABYO TPYOKY, IITO HPBIKIa/(acia.

Tonbki KpbIHilla CBSITIA 3 MakciMasbHAil BBIJAHHACIIO i Taro ThIMY, ITO MA3HAYAHBl HA NAIINapTHAH TaGIivIbl i Kams
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3NIEKTPApa3eTKi, MOXKa BBIKAPBICTOYBALIA § IIPATYKIIE.

He aupinryaiine CBSULIBHIO 3 1anamMoraii YbICLsYbIX CPojKay i abpasiyHbIX MaTapbisiIay i Mas0sraiflie KaHTaKTy SJEKTPBIYHBIX
KaMITAHEHTAY 3 BaJKACLLIMI.

BeITBOpIIA HE HAiCE a/IKa3HACLI 3a BBINA/IKOBBIS NANIKO/KAHHI 400 HALIYACHBIS BBITAJIKI, LITO /(bIBAOLILA [IPA3 HECTAHIAPTHAE
TaJUTy43HE 1 BBIKAPBICTAHHE.

He ycranéysane nsmiy Ha BOrHeHeOACICUHBIX MABEPXHSX, Kalli YOaublle Ha JIAMIIE I3Thl CIMBAJL.

I
Harmuast npaykipist ajnassiiae narpa0HbIM eypaneickiM cTangapTaM y KoxkHbIM Bbimaaky (EN 60598)
3HaK pasj3enbHara 300py anxofay asHauae, IITO MPaIyKT Tpa0a 30ipais acoOHa, T3H. ITO ATO HENMbra 3MSAIIYAlb y an3iH
KaHTIHHEp 3 rapajckimi agxogami. IIpaaykr, ski BBIKapbICTOYBAeIIIA, MOXKa YTPHIMITIBALL HEOSICIICUHBISI PIYbIBEI, Cymeci i
KaMITAaHEHTBI, sIKisi MOTYIlb 3a0py/UKBAIlb HABAKOIBHAE ACAPOJ3E i, aNaBeIHa, arpakallb 34apoyio i KbILLI0 YanaBeka. SIro
HeJIbra YThLIi3aBallb SIK HeCApTaBaHbIs TAPAJICKIS aIXOJIBL.

IM_napuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecua naxomkauns: Kiraii

Rabalux jiae 5-rajjoByr0 rapaHThii0 Ha CBET/IA/bIEAHBIS KPBIHILbI CBATIIA. ["apaHThIs MAKpbIBAE TONbKI XaTHsE KapbiCTaHHe (Y
cApaHiM 2,5 raasinel ¥ a3ens). Kad Meb MardsIMaciih CKapbICTallla FapaHThisi, 3axoyBaiile usk. 3 OpakaBaHbIM IIPaayKTaM
3BspTaiinecs ¥ Mecia sAro HaObIIIs.

Ha naMmauki  HanambBaHHS/TIOMiHICIDHTHBIA  JAMITBI/Gatapoi,
pacmaycromksaeral

Jlnst nanaTkoBait iHdapmaribli, Kaii acka, HaBenaifie www.rabalux.com.

TTanpals3ubl armicaHHe MapKipaBak, Ta3HAYaHbIX HA [TAKaBaHHI, JacTylHae Ha BIO-caiine www.rabalux.com.

IMTO TIPBIKIAJAONIA J1a TPaayKTy, TapaHTbId HE

-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LY SARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner.
Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsettelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spanding aflastes. Det anbefales at slukke
den afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke
hovedmalerens afbryder.

Fast lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmaturet md kun monteres og sattes i drift af en kvalificeret elektriker!

Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bld (N) = neutral leder, og i tilfeelde af et lysarmatur med
stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul =beskyttelsesleder

Traek det medfelgende varmebestandige silikonerer pa kablerne.

Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pé typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.
Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vasker eller elektriske dele.
Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstdet pa grund af ikke-standard forbindelser og
anvendelse.

Hvis du ser dette symbol pa lampen, ma du ikke installere lampen pa letantandelige overflader.

I
Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)
Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan laegges i
samme beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der
kan forurene miljeet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret
husholdningsaffald.

ITportzr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Rébalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien daekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om
dagen). For at kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.
Der er ingen garanti for de parer/lysstofror/batterier der folger med produktet!

Du kan fa flere informationer pa www.rabalux.com.

Den detaljerede beskrivelse af mearkningerne angivet pa emballagen er tilgengelig pa hjemmesiden www.rabalux.com.

- OAHTIEX XPHXHX KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIZTIKO!

T v acedield oag, tomobetote kot Béote oe Aertovpyia 0 poTIoTIKO pe Bdon Tig odnyies. Pvrd&te avtég Tig odnyies.
Toavtononote T GYESIOYPAUNATE GTO TPOTIOV, GTNV TIVOKION TEYVIKAOV YOPUKTNPIOTIKAOV Kol GTIS 001Yieg Kat AdPete vroym
TOL TTPOELSOMOMTIKGL KEILLEVQL.

[Ipwv and v tomobémon, Béon oe Aertovpyia 1| emGKeL) TOV POTIOTIKOD BEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPIUEVO KUKAMMLOL.
YKOTO €IVl VO OTTEVEPYOTOW|GETE TOV HKPOOVTOHOTO OV ao@oAilel T0 kOKAmpa 1), v dev yvmpilete motog eivar o
HIKPOOVTOROTOS, TOVG MKPOOVTOHOTOVG TOV LETPNTY.

Yt00epd POTIOTIKO.

To mpoidy eivar KOTAAANLO HOVO YiaL XPIIOT) GE EGOTEPLKO YDPO.

H tomobémon kot Oéon o€ Asttovpyic TOL POTIGTIKOV TPEMEL VL YiVEL 0O TLGTOTOMHEVO NAEKTPOAOYO!

Ot kwdwkoi ypopdtov tov kadndioy eivar ot e&ng: pavpo 1 kopé (L) = kakddo pdong, urie (N) = ovdétepo KahdI0 Kat,
TPOKEWEVOD Y10 POTIOTIKO 1€ TPOOTAGIN Kotd TG nhektporminiog, kKhdon I: mpdovo-kitpvo = kakdmdio TpocTasiog
Tlepdote ToV TOPEYOUEVO COATVE 0O BEPLOGVTOYT GIMKOVN TAVE® OTOL KOADSLOL

Mobvo pior Tyn @OTIGHOD TG HEYIETNG 0mbGIOoNG KoL TOV TOTOV TTOV OV PAPETOL OTNV TIVOKISH TEVIKDOV YUPUKTNPITIKOY
Kot dimha otV VITOdoYH HITOpEL VoL ypNGILOTOmBEL Y10, TO TPOTOV.

Mnv kabapilete 10 QOTIOTIKO pe ATOPPUTAVTIKG KOt VAKG TPWWIHOTOS KoL GTOQEVYETE TNV EMOPT VYPOV HE To NAEKTPIKG
pepm.

O KoTooKeLaoTHG 0V PEPEL EVOVVN Yot TVYOV (ULES 1) ATUYNHOTO TOV TPOKOAODVTOL O OKATAAANAT GOVOEST Kot yprion.
Mnv gykabiotdte ) Adumo oe 0QAeKTES emPaveleg Otav BAémete oavtd T0 GOBOAO 6T Adpme.

7T\
To. TpOidVTaA LOG TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTAIKEG TPOSLAYPAQES o€ Kibe TepinmTmon).
To cOpPoLO Yo TN YOPLOTH GLAAOYH ATOPPLUETEVY OTHaivEL OTL TO TPOTOV TPEMEL VO GUALEYETAL YOPLoTH, INAADT de pmopel
vo. tomofetnOei otov {510 KGO e To otkLaKd - dNpOTKG amoppippate. To yPNGILOTOLOVHEVO TPOTOV EVOEXETAL VOL TEPIEXEL
EMKIVOLVEG 0VOTES, HEIYHLATO KOl GVGTOTIKG TOL EVOEXETOL VoL HOADVOLV TO TEPPEAAOV Kot Katd cuvémew vo Bécovv oe
kivdvvo tv avBpdmvn vyeia kot {on. Aev propet va omoppipbel mg pun SLo@pLoLEVOL SNUOTIKG GmoppiptpoTe.

J%ayu)yéag: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Tomobesio ITpoéhevong: Kiva

H Rébalux mapéyet eyyomon S e1ov yia 116 otewvég myés LED. H eyyinon kalomtet povo owkiokm ypnon (katd péco 6po 2,5
®peg v Nuépa). o v Kavete gpnon g £yyONong, 60g TupakaAode va GuAGEETe Ty omddeln ayopds. Mapokaleiche va
EMOTPEYETE TO ELATTONATIKO TIPOIOV 6TO GNHELO TG 0yOPAC.

Ot hapmtipeg / Auyvieg eBopiopon / pratapieg Tov Tapéxoviat e To TPoiov dev koAvmroviot omd £yyomon!

T meplocotepes TANPOPOpIES, UTOpEiTe Vo EmoKePTEiTE TO www.rabalux.com.

H Aemtopepng Teptypogi TOV oNpdveemy mov avaypaeovial 6T cuokevacio eivot Stebéoiun oty 1otoceride www.rabalux.
com.

- U8B0 $HBsE O a33myBaBeL s HJUBEEa0L FalgBo.
33060 LBOENbMYdOE  3sdmBoobsty Lsbsmo  s0Bs@nMol  sdmbEsgads s  9JL3eYs@sEnsdo
99y36s bros 3mbrogl 0BLEHM 30900l FgLsdsdols. xsLeygmam b 0bLEMYIB0nd0. 03mzge bsbsBydo
3609 JBB), 30m©IBoL dofocmso 3mbsEy8d0l BYMEgmBy s 0bLEMYI30d80 s Fsomzsmalfobyo
333sxahmbomgdamo BgJu@o.

LsBsmo s083@ Mol sdmbEsgndol, 9Ju3eys@sEnsdo dny3sbol 86 893909900L Fob ByLsdsdol gmyiGem
0L b BmgbLBsL dsdzs. LsbyMzymos 3sdmdMmzymol gsdmbmgs, BsaMsd oy 30 ogom, MMIHmos
390mMm3mo, sLyo Jx8mbzn33d0 gsdmMmyor LsdmBbIsMYdmMm BMoEbzgmol gsdmdmhoggmo.
0535369090 LsBsmo sEBsE NG

36000 JBoL asdmynbyds nbsdmydgmas dbmmme 8xbmdob Bogboo.

LsBson  s@Bs@iol  sBmBEIgds s 9Judems@sEnsdo 8hy3sbs HBos asbsbmMEogmmL  Bbmmmeo
3350030796038 HmIBMH0o3mLBs!

LsgopBol 13960b 3mondo 8y8ogan Lsbobss: 8330 86 yszobagho (L)=xsbol Lscgbydo, mmexo (N)=6wmmmzsbo
Lagogbo cos | 3emsbol costdydobsgsb 30l 8Jmby LsBsmndda: 8§3s69-30mgmo=cosd3s30 Lscogbo;
333m0ynby00 dmfmeondnmo myhdmasddmy Lommozmbol @do Lsbydb).

36079 JBHoLm30L 3s8moynbgds Ibmmmeo 3sJLodsemmio 3FMHSFMYdMMBNL, 8307039 dmbsEydms BYMEImbY
s byl 3sm3n0m 30000939 G030l Lobsamal Fystim.

36 30§30boma Lsbsomo sMs@mms Lstgsbo 36 Lsbybo LTYIMIdYV0c s 38300086 sogomgo JmyIB MM
Bs§ormnd by Locbgydol Bmbzges.

9fs0m08mydgmo 30 0J69ds  3sLbolBagdgmoe  F8mbznz000  sB0sbYdLS s 831Dy,

359m§39mos s63LEBIOEmO 8YxMcmHdol 86 gsdmynbadol dnoasco.
04 3935%) byoszo 89 LEBdMMMU, 56 E3FMBEIM MB3s s8mYds bysdomby.

OHmBmydo

N

®omm)Ym Jgdmbzyzsdo Azgbo 3MmeIBado 333symaomdgb FgLsdsdol n3tm3mm LESBosMEIdL (EN
60598)

Bs@hgbydol a3y 393Mm39d0L Loddmmm 608bs3L, Mmd 3hmoynido Esm3) Wb dgahmamgl, 64 ob
36 Fgodegds dmmezbogl 08837 3mbEY0byMdo dybogodseyd Bsdhgbadmsb gfocsw. asdmynbydymo
36meon @0 Igodmds 3goEsagl LsBod BogmnyMnddL, BstnzgdLs s 3m33mbYBEIBL, HmBmddss Bgodmyds
58006dYMHMb 3360, s, gLsdsdolsco, Lsghmby 371 J8636 scs80360L KsBAMMYEMMISLS cos LogmabemgL. s6
990dm)ds dolo gscosyds, Hmammg sbstolbydymo ybogodsmmmo Bsthybo.

ﬁm&»@nm&m: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. §s®8m8mdol scogomo: hobgmo

Rébalux odmyas 5-§most astsb@osh LoBsomol 8w J-ccomeytd §Fysermndby. astsb@os gstszl dbmemmeo
Loymazabmapdm  sb0dBymodom  as8mygbodsl  (cossbemmgdoor 2.5 ULssoo  omndo).  3s®sb@ool
3Ls3mJB9ndmsE 8x0bsbyon J30msto. gobmam, ssdMMBm sBasBYdYmo dhmeyIGe dolo yLyozol
30030 BY.

3563608 36 9 J3909dU 36 JB028b Hcs Fmfmendnm 6303MmndBY/Lobscmol dordBy/ds@stnndHy.
9930 063mMIs300Lm30L, gombmzo 9ff30900 www.rabalux.com.
h3dmbBsmnzgsmol  30dstioymndgdol  @oBsmeo  seffahs,
bymdoLsfzcomBos www.rabalux.com Lsodby.

Omdgmog  3939BB)  3s8mynbydymos,

(0] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!
For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pd instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

‘ Manual 130_03.indd 2

Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er
hensiktsmessig & sld av sikringsbryteren for & sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte
sikringsbryteren kan du sla av sikringsbryterne direkte pa stromforbruksmaleren.

Fast lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Armaturen md kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Fargekodene til ledningen er som falger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = noytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av
stotbeskyttelse klasse I: gul-grenn = beskyttende leder

Trekk det medfelgende varmebestandige silikonreret pa ledningene.

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.
Ikke rengjer lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unngé kontakt mellom vesker og elektriske deler.
Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Ikke installer lampen pé brennbare overflater hvis du ser dette symbolet pa lampen.
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Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)
Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme
beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan
forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

I?pomar: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Raébalux har fem ars garanti pa LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag).
For a kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.
Pzrene/lysstoffrorene/batteriet som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Besok gjerne www.rabalux.com for & fa mer informasjon.

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pé nettstedet www.rabalux.com.

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare
i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Prima di montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve
essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado
di identificare I’interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.

Apparecchio di illuminazione fisso.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

Lapparecchio di illuminazione deve essere montato ¢ messo in funzione da un elettricista qualificato!

La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di
apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione

Inserire i cavi nella guaina di silicone termoresistente fornita.

Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e
attorno al portalampada.

Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto
con liquidi.

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Non installare la lampada su superfici inflammabili se questo simbolo € presente sulla lampada.
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Tutti 1 nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)
11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo
nello stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che
possono inquinare I’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto
urbano indifferenziato.

I?ponatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in
media 2,5 ore al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.
Le lampadine/i tubi luminosi/le batterie fornite con il prodotto non sono coperte da alcuna garanzia!

Per maggiori informazioni, visitare il sito www.rabalux.com.

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull’imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sdkerhet, montera och anvénd armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera
ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det ar lampligt att
stanga av frangskiljaren som sékrar kretsen i fraga. Om du inte vet vilken franskiljaren &r sa kan du &ven sténga av franskiljarna
for forbrukningsmétaren.

Fast armatur.

Produkten &r endast avsedd for inomhusanvindning.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker

Fargkoderna som giller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet med en latt
montering av stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Rita den medf6ljande varmetaliga silikonslang pa kablarna.

Endast en ljuskilla med maximal prestanda och av den typ som anges pa dataplaten och runt uttaget kan anvandas for produkten.
Rengor inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vétskor med elektriska delar.
Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvandning som avviker
fran standard.

Installera inte lampan pé brannbara ytor om du ser denna symbol pa lampan.
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Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)
Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehdllare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga dmnen, blandningar och komponenter
som kan fororena miljon och ddrmed dventyra ménniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

I?portér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

Rabaluxmed begrénsad ansvarighet tager pd sig femarig garantien for LED ljuskéllan. Garantien ar giltig endast for
befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att
aterborda skadad/defekt produkten till kopplatsen.

Ingen garanti ticker glodlampor/lysror/batteri som medfoljer produkten

For mer information, besok www.rabalux.com.

En detaljerad beskrivning av markningarna som visas pé forpackningen finns tillgéinglig pa webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistiri. Bu talimatlari saklayin. Uriiniin, {iriiniin bilgi
levhasinin ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢alismaya baslatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir.
S6z konusu devreyi emniyete almadan 6nce salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiketim 6lgme
aletinin salterlerini kapatmak uygundur.

Sabit lamba armatiirii

Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve ¢aligmaya baslatilmalidir!

Elektrik telinin renk kodlar asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = notr iletken, ve elektrik
carpmasina karsi koruma simifli bir lamba olmasi halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Kablolarm iizerinde verilen 1stya dayanikli silikon tiipii ¢ekin.

Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 151k kaynagi {iriin igin
kullanilabilir.

Sivilarin elektrikli parcalara temasini onlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da agindirict maddelerle temizlemeyin.

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu
olmayacaktir.

Lamba tizerinde bu sembolii goriirseniz, lambayu liitfen tutusabilen yiizeylerin {izerine monte etmeyin.
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Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).
Ayr1 atik toplama semboli, tirtiniin ayri olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢6p kutusuna
koyulamaz. Kullanilan iiriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligini ve hayatin tehlikeye atabilecek tehlikeli
maddeler, karisimlar ve bilesenler igerebilir. Ayristiriimamis belediye atig1 olarak atilamaz.

mlatgn: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Rabalux LED 151k kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar.
Garantiyi uygulamaya koyabilmek i¢in, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatali tiriini satin aldigimz yere iade edin.

Uriinle birlikte verilen ampuller/isik tiipleri/pil garanti kapsaminda degildir.

Daha fazla bilgi i¢in litfen www.rabalux.com adresini ziyaret edin.

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayl agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZR®O TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikesziliyiniz figiin sizdon girag tolimata uygun olaraq quragdirmaq ve qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlayimn.
Ciragm tizorindos, onun texniki molumatlar cadvalinda va istifadogi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanig olun. Xobardaredici
matnlori nozora alin.

Ciragi quragdirmadan, qosmadan va ya tomir etmadon avval verilmis elektrik sabokoni ayirn. Verilmis elektrik sobokenin
qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sobokasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu
sondiirmak talob olunur.

Stasionar giraq.

Ciraq sirf otaqlarda istifads tigiin nazarda tutulub.

Ciraq yalniz miitaxassis torafindon quragdirila va qosula bilar.

Nagillorin rang kodlagdirilmast: qara vo ya qohvayi rang (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi va I miidafia sinfino
aid ¢iraq halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

®
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Nagilleri tachiz olunmus istiys davamli silikon boruya yerlasdirin.

Yalniz giicii vo n6vii texniki molumat cadvalindas vo patronlarin yaxinliginda gosterilmis isiq monbalerindan istifads edin.
Ciragi yuyucu va cilalayict maddalarlo tomizlomeyin va elektrik hissolorin {izorine mayenin daxil olmasina yol vermoayin.
Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadadon qaynaqlanan zadslora va ya qozalara gora masuliyyat dagimur.
Ciragin iizorindo bu isaroni gordiikde onu alovlana bilen sath iizerinde qurasdirmayn.
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Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablarina cavab verir (EN 60598)
Tullantilarin ayrica yigilmasi simvolu o demakdir ki, mahsul ayrica yigilmalidir, yani maisat tullantilari ils eyni qaba yerlasdirila
bilmoz. istifado olunan mohsulun tarkibinda atraf miihiti girklondira ve naticada insan saglamhgma va hoyatina tohliika yarada
bilon tohliikali maddaloar, qarisiqlar va komponentlar ola bilar. Onu ¢esidlonmomis maiset tullantilari kimi atmaq olmaz.

id-xalglz Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Monso dlkosi: Cin

Rébalux sirkati isiqdiodlu isiq menbelorina 5 illik zomanat verir. Zomanat yalmiz moisat istifadesi zamani etibarlidir (orta
hesabla giindo 2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizde saxlayin ¢iinki zomanat yalniz onun toqdim olunmasi
halinda etibarli sayilir. Nasazligi olan mohsulu aldiginiz yers qaytarin.

Zoamanat ¢iraq ilo bir yerda tochiz olunan lampa / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

Olava molumat tigiin www.rabalux.com saytina daxil olun.

Paketds gostarilon isaralorin atrafli tosviri www.rabalux.com veb saytinda méveuddur.

M - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte
Seme na proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo.
Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekidac pravi, iskljuciti osiguracea na
potrosackom brojilu.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Rasvijetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Sifre boja Zice su sljedeée: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u sluéaju da rasvjetno tijelo
ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zatitni provodnik
Navucite prilozenu termootpornu silikonsku cjevéicu na kablove.
Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na plocici s podacima i oko grla.
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim
dijelovima.
Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Ne postavljate lampu na zapaljive podloge ako vidite ovaj simbol na lampi.
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Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)
Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu
zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

mzm’k: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Raébalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno).
Kako biste mogli iskoristiti garanciju, sauvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.
Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije prilozene uz proizvod!

Za vise informacija, posjetite www.rabalux.com.

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

18] . BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés
Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht
d’Warnhiwiiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der
Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst,
wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’ Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

Befestegte Beliichtungskierper.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder,
an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

Z¢it d’matgeliwwert waermtbestinneg Silikonrour iwwer d’Kabelen.
Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass,
ka fir d’Produkt benotzt ginn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung
kommen.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

W. e. g. installéiert d’Luucht net op entflaambaren Iwwerfldchen, wann Dir dést Symbol op der Luucht gesitt.
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Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)
D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an
aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen
kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

I?ponateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Rabalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech
2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter
do, wou se kaaft goufen.

D’Garantie erstreckt sech net op déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier/Batterien!

Meéi Informatiounen fannt Dier op eisem Site www.rabalux.com.

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websdit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal
de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.
Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten.
Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de
stroomonderbreker op de stroommeter zelf.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I
schokbeveiligde armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Trek het bijgevoegde warmtebestendige silicoonbuisje over de kabels.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale
vermogen worden gebruikt!

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen
kan bereiken.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting
en gebruik.

Als dit symbool zichtbaar is op de lamp, mag deze niet worden geinstalleerd op ontvlambare oppervlakten.
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Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).
Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag
niet samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen,
mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in
%aar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

aneur: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

Raébalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik
gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte
producten dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop.

Garantie is niet van toepassing op gloeilampen, lichtbuizen en accu’s die bij het product worden meegeleverd

Ga voor meer informatie naar www.rabalux.com.

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha
seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm né a dheisiii ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an
scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist nd mura bhfuil s¢ ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan
ciorcaid €, is cui scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Feistiu solais socraithe.

Nil an tairge seo oiriunach ach d’usaid laistigh.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistiu agus a chur i bhfeidhm!

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh né donn (L) = seoltdir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i gcas
feistithe solais d’aicme cosanta turrainge I: glas-bui =seoltoir cosanta

Déan an feadan sileacain teasdionach atd solathartha a tharraingt ar na cablai.

Ni féidir foinse solais a usaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chineal at Iéirithe ar an bplatai sonrai thart
timpeall an tsoicéid.

Na glan an feistiu solais le glantaigh né le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.

»

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha no taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach
agus Usaid neamhchaighdeanach.
Na suiteail an lampa ar dhromchlai inadhainte ma fheiceann ti an comhartha seo ar an lampa.

I
Cloionn ér geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geéas (EN 60598)
Ciallajonn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa
choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa
tairge a usaidtear a d’théadfadh an comhshaol a thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢
a dhiuscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

/mmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach usaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair
sa 1a ar an mean). Chun go mbeifea in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhéil le do thoil. Tabhair an tairge
lochtach ar ais go dti an 4it ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Ni chludaionn rathaiocht ar bith bolgdin/feadain solais/cadhnra a sholathraitear leis an tairge!

Le haghaidh nios mo eolais, tabhair cuairt ar www.rabalux.com.

Ta cur sios sonrach ar na marcdili a thaispeantar ar an bpacdiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

Il - NOTKUNAR- OG STARFRZEKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTADI!
[ 6ryggisskyni skal setja upp ljosastzdid og taka pad i notkun samkvemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar & vorunni, & upplysingaplétu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.
Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosastedinu skal taka spennu af vidkomandi rafrés. Pad er videigandi ad slokkva &
utslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pii veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva a Gtslattarrofanum a neyslumaelinum.
Fast ljosastadi.
Varan hentar adeins til notkunar innandyra.
Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastaedio i notkun!
Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleioari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad r@da ljdsastzdi i
hoggvarnarflokki I: green-gulur = hlifoarleidari
Settu medfylgjandi hitabolnu silikonslongu & kaplana.
Adeins ma nota ljosgjafa samkvaemt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp & upplysingaplotunni og i kring um innstunguna.
Ekki prifa [josastdid med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rathluta vorunnar.
Framleidandi ber ekki skadabotaabyrg 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum
heetti.
Ekki setja 1j0si0 upp 4 eldfimu yfirbordi ef petta takn er & ljosinu.

I
Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)
Téknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er hagt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp.
Varan sem notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispztti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu
manna og lifi i heettu. Ekki er hagt ad farga vérunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

In?iumingsaéili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

Rébalux veitir 5 ara abyrgd 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad
gera abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hin var keypt.

Engin dbyrgd er & ljosaperumy/ljosrorum/rafhlodum med vérunni!

Vinsamlega fardu a www.rabalux.com fyrir frekari uplysingar.

[tarleg Iysing & merkjum sem birtast 4 umbGdunum er adgengileg 4 vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos
del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’advertencia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar
I'interruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum
eléctric.

Lampada aplic.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

La instal-lacio del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N) =neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio
contra descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

Tapi els cables amb el tub de silicona resistent a I’escalfor subministrat.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de I’endoll.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-lacio inadequat.

Si us plau, no instal-li la lampada sobre superficies inflamables si veu aquest simbol a la lampada.

7T\
Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar
al mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components
que poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol
altre residu normal.

Im_ponador: Raébalux Zrt. H-9027Gy6r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix I'is domestic de I’aparell (una mitja de
2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes
defectuosos a I’establiment on els va comprar.

La garantia no cobreix les bombetes, tubs fluorescents ni piles del producte!

Per més informacio, si us plau consulti www.rabalux.com.

La descripcié detallada de les marques mostrades a I’embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika
d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi
I-cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

Fitting tad-dawl fiss.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

[I-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Il-kodi¢i tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz
ta’ fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Igbed it-tubu tas-silikon rezistenti ghas-shana fuq il-kejbils.

Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.
Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettri¢i.

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew ac¢¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond
l-istandard.

Jekk joghgbok tinstallax il-lampa fuq ucuh li jagbdu jekk tara dan is-simbolu fuq il-lampa.

7T\
Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)
Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess
kontenitur mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu
l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart munic¢ipali mhux

%MUL

Im_ponatur: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex
tkun kapaci tinforza l-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.
Ebda garanzija ma tkopri I-bozoz/tubi tad-dawl/batterija fornuti tal-prodott!

Ghal aktar informazzjoni, jekk joghgbok Zzur www.rabalux.com.

Id-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte
Seme na proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuiti iz naponske mreze.
Preporucuje se da se iskljuci osigurac koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite
sve osiguraca na potrosatkom brojilu.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za kori§¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektricar!

Sifre boja Zice su sljedeée: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u sluéaju da rasvjetno tijelo
ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zatitni provodnik

Navucite dobijenu termootpornu silikonsku cjevéicu na kablove.

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plo¢ici s podacima ili oko grla.
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim
dijelovima.

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slu¢ajna oStecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i kori¢enja.
Ne postavljate lampu na zapaljive podloge ako vidite ovaj simbol na lampi.

7N
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaéi da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu
zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moZze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

)¢

U_voznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da
biste bili u mogucénosti iskoristiti garanciju, molimo vas da saCuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto
kupovine.

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije koje su prilozene uz proizvod!

Za vise informacija posetite www.rabalux.com.

Wnyy ZmrapaHryii MaIoaman aryyincaH CaBIalThIH A9 JDBCIIP A33P Xaparaax TOMAINIIYYAUIH Tain0ap Hb www.rabalux.
com BYOCaifT 199p Oaiina.
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- INSTRUCOES DE UTILIZAGAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de ilumina¢do a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas
instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragdo os
textos de aviso.

Antes da montagem, colocagio em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de
ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o
disjuntor, desligue o disjuntor do contador de consumo.

Acessorio de iluminagdo fixo.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagao interior.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, ¢ no caso
de um acessorio de iluminagdo com protecdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protegéo

Passe o tubo de silicone resistente ao calor fornecido sobre os cabos.

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e
junto da tomada.

Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligago e utilizagdo nao convencionais.
Nao instale o candeeiro em superficies inflamaveis se vir este simbolo no candeeiro.
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Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)
O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser
colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes
perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a satide e a vida humanas. Nao pode ser eliminado
como residuos urbanos néo classificados.

I?ponador: Raébalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Local de origem: China

A Rébalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de
2,5 horas por dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.
Nenhuma garantia cobre as pilhas/tubos de luz/bateria fornecidos com o produto!

Para mais informagdes, por favor visite www.rabalux.com.

A descrigdo detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las
instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y
respete las inscripciones de advertencia.

Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tensién de alimentacion del dicho circuito.
Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.

Luminaria fija.

El producto debe ser utilizado en el interior.

El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.

Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria
equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion

Ponga el tubo en silicona resistente al calor sobre los cables.

Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los
casquillos.

Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Si la lampara tiene este simbolo no se puede montar sobre superficie inflamable.
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Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede
depositarse en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y
componentes peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida
de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

thortador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion
media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

La garantia no incluye las bombillas/ las lamparas/ bateria fornecidas con el producto.

Para mas informacion, visite www.rabalux.com.

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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